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  Письмо Постоянного представителя Китая при Организации 

Объединенных Наций от 19 марта 2015 года на имя 

Председателя Совета Безопасности 
 

 

 Китайская Народная Республика председательствовала в Совете Безопас-

ности в феврале 2015 года. Под моим руководством и в консультации с члена-

ми Совета была подготовлена оценка работы Совета (см. приложение). Буду 

признателен за распространение настоящего письма и приложения к нему в ка-

честве документа Совета Безопасности. 
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Чрезвычайный и Полномочный Посол 
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  Приложение к письму Постоянного представителя Китая при 

Организации Объединенных Наций от 19 марта 2015 года на 

имя Председателя Совета Безопасности 
 

  Оценка работы Совета Безопасности в период председательства в нем 

Китая (февраль 2015 года) 
 

  Введение 
 

 

 Под председательством Китая, в феврале 2015 года, Совет Безопасности 

провел 35 открытых заседаний и неофициальных консультаций, принял 7 резо-

люций и согласовал два заявления Председателя и 15 заявлений для прессы.  

 

 

  Африка 
 

 

  Бурунди 
 

 18 февраля Совет Безопасности утвердил заявление Председателя 

(S/PRST/2015/6) по Бурунди. Совет приветствовал значительный прогресс, до-

стигнутый в Бурунди после принятия Арушского соглашения в 2000 году, в 

частности в деле восстановления безопасности и стабильности в стране, но 

при этом отметил, что в стране сохраняются проблемы, которые необходимо 

решить для обеспечения того, чтобы значительный прогресс не был обращен 

вспять, особенно в контексте выборов 2015 года. Совет Безопасности привет-

ствовал развертывание 1 января 2015 года Миссии Организации Объединенных 

Наций по наблюдению за выборами в Бурунди (МООНВБ) и подчеркнул необ-

ходимость того, чтобы система Организации Объединенных Наций и междуна-

родное сообщество, включая международные финансовые учреждения и парт-

неров Бурунди по развитию, по-прежнему оказывали поддержку упрочению 

мира и долгосрочному развитию в Бурунди.  

 

  Центральноафриканская Республика 
 

 26 февраля, обсуждая «Другие вопросы», Совет Безопасности заслушал 

брифинги, которые были организованы заместителем Генерального секретаря 

по операциям по поддержанию мира Эрве Ладсусом и помощником Генераль-

ного секретаря и заместителем Координатора чрезвычайной помощи Кан Гюн 

Ва и посвящены работе Многопрофильной комплексной миссии Организации 

Объединенных Наций по стабилизации в Центральноафриканской Республике 

(МИНУСКА) и, соответственно, гуманитарной ситуации в Центральноафри-

канской Республике. Г-н Ладсус проинформировал членов Совета о предложе-

нии Генерального секретаря об увеличении численности военного и полице й-

ского персонала в составе МИНУСКА. Г-жа Кан проинформировала членов 

Совета о своей недавней полевой миссии в районы Центральноафриканской 

Республики, где гуманитарная ситуация остается крайне тяжелой. Она призва-

ла обеспечить более широкую международную поддержку и помощь в области 

гуманитарной чрезвычайной помощи, подчеркнув при этом важность восста-

новления мира и безопасности на всей территории страны. Члены Совета вы-

разили серьезную обеспокоенность по поводу общей ситуации в стране и за-

явили о своей решительной поддержке в адрес МИНУСКА в расчете на полное 

осуществление ее мандата.  

http://undocs.org/ru/S/PRST/2015/6
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  Гвинея-Бисау 
 

 5 февраля Совет Безопасности провел брифинг и закрытые консультации, 

посвященные Объединенному отделению Организации Объединенных Наций 

по миростроительству в Гвинее-Бисау (ЮНИОГБИС). О положении в Гвинее-

Бисау Совет информировали Специальный представитель Генерального секре-

таря по Гвинее-Бисау Мигель Тровоада и Председатель структуры по Гвинее-

Бисау Комиссии по миростроительству Антониу ди Патриота. В заседании 

участвовали и выступили с заявлениями представители Гвинеи-Бисау, Эконо-

мического сообщества западноафриканских государств (ЭКОВАС) и Сообще-

ства португалоязычных стран. Г-н Тровоада отметил, что новое правительство 

Гвинеи-Бисау провело большую работу по выполнению национальных приори-

тетных задач. Он предложил, чтобы Совет одобрил решение ЭКОВАС о про-

длении мандата Миссии ЭКОВАС в Гвинее-Бисау после 31 декабря 2014 года 

срок в шесть месяцев. С учетом указания со стороны ЭКОВАС в том, что оно 

столкнулась с трудностями и не в состоянии по-прежнему нести бремя расхо-

дов по финансированию Миссии самостоятельно, была выражена необходи-

мость поддержки со стороны других партнеров. Он сообщил также о том, что 

ЮНИОГБИС сыграло важную роль в оказании помощи властям в Гвинее-Бисау 

в содействии всеохватному политическому диалогу и национальному прим и-

рению, а также в борьбе с безнаказанностью, незаконным оборотом наркотиков 

и транснациональной организованной преступностью. Г-н Патриота подчерк-

нул, что стране потребуется активная поддержка со стороны Организации Объ-

единенных Наций, особенно Совета Безопасности и Комиссии по мирострои-

тельству, в деле координации и сосредоточения международной поддержки на 

реализации приоритетов правительства.  

 В ходе закрытых консультаций после брифинга члены Совета дали высо-

кую оценку усилиям правительства Гвинеи-Бисау по продвижению к устойчи-

вому миру, заявили о своей поддержке Миссии ЭКОВАС и приветствовали ре-

комендацию Генерального секретаря продлить срок действия мандата 

ЮНИОГБИС на период в 12 месяцев — до 29 февраля 2016 года.  

 18 февраля Совет единогласно принял резолюцию 2203 (2015), в которой 

он продлил мандат ЮНИОГБИС на 12 месяцев. 

 

  Мали 
 

 6 февраля Совет Безопасности принял заявление Председателя 

(S/PRST/2015/5), в котором он настоятельно призвал правительство Мали и со-

ответствующие малийские стороны без промедления возобновить в Алжире 

межмалийский переговорный процесс, а также призвал их серьезно и добросо-

вестно вести переговоры, целью которых является всеобъемлющее и всеохват-

ное мирное соглашение, уважая при этом суверенитет, единство и территори-

альную целостность малийского государства. Совет выразил также полную 

поддержку Специальному представителю Генерального секретаря по Мали и 

Многопрофильной комплексной миссии Организации Объединенных Наций по 

стабилизации в Мали (МИНУСМА), вновь самым решительным образом осу-

дил все нападения на МИНУСМА и подчеркнул, что Специальный представи-

тель Генерального секретаря и МИНУСМА должны играть, вместе с междуна-

родным сообществом, ведущую роль, чтобы поддерживать и контролировать 

http://undocs.org/ru/S/PRST/2015/5
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осуществление будущего всеобъемлющего и всеохватного соглашения, которое 

будет подписано малийскими сторонами.  

 

  Ливия 
 

 18 февраля Совет Безопасности провел брифинг и закрытые консультации 

по ситуации в Ливии. Совет заслушал брифинг Специального представителя 

Генерального секретаря Бернардино Леона. Г-н Леон самым решительным об-

разом осудил ужасные и жестокие акты, совершенные террористами в Ливии в 

последние дни и недели, и призвал к эффективной стратегии в целях борьбы с 

растущими угрозами со стороны террористических групп. Он приветствует но-

вый раунд политического диалога, проходящий в Гадамесе, и призвал на бли-

жайшем следующем заседании завершить работу по формированию правитель-

ства национального единства и принятию мер по обеспечению безопасности.  

 В ходе закрытых консультаций, состоявшихся по завершении заседания, 

члены Совета осудили жестокое убийство 21 египетского гражданина в Ливии 

и выразили соболезнования правительству и народу Египта. Члены Совета 

призвали к рассмотрению террористической угрозы в Ливии и настоятельно 

призвали все стороны в Ливии продолжать диалог и взаимодействие в деле по-

литического урегулирования ливийского кризиса. Некоторые члены Совета с 

осторожностью отнеслись к отмене эмбарго на поставки оружия, введенное в 

отношении правительства Ливии, и призвали Комитет по санкциям изыскать 

решение, а еще ряд членов подчеркнул важное значение необходимости при-

слушиваться к тому, что волнует страны региона. 

 

  Мир и безопасность в Африке  
 

 10 февраля, обсуждая «Другие вопросы», Совет Безопасности заслушал 

брифинг заместителя Генерального секретаря по политическим вопросам 

Джеффри Фелтмана, посвященный его визиту в Буркина-Фасо, Гану и Того. 

Г-н Фелтман отметил, что он обсудил подготовку к проведению в этих трех 

странах всеобщих выборов в 2015 и 2016 годах с их президентами и соответ-

ствующими заинтересованными сторонами, и вновь подтвердил, что Организа-

ция Объединенных Наций готова к оказанию технической помощи в связи с 

выборами. Г-н Фелтман особо указал на ситуацию, сложившуюся в последнее 

время в Буркина-Фасо, и подчеркнул, что Организация Объединенных Наций 

будет и впредь оказывать поддержку переходным властям в этой стране. После 

брифинга некоторые члены Совета подчеркнули важное значение проведения 

свободных, справедливых и мирных выборов в странах Западной Африки. 

Кроме того, они призвали международное сообщество помочь африканским 

странам в деле устранения коренных причин их нестабильности.  

 

  Сомали 
 

 4 февраля Совет Безопасности провел брифинг и закрытые консультации 

по ситуации в Сомали. Совет заслушал брифинг Специального представителя 

Генерального секретаря и главы Миссии Организации Объединенных Наций по 

содействию Сомали (МООНСОМ) Николаса Кея, а также Специального пред-

ставителя Председателя Комиссии Африканского союза по Сомали и главы 

Миссии Африканского союза в Сомали (АМИСОМ) посла Мамана Сидику. 

Г-н Кей говорит, что, несмотря на важные сдвиги, достигнутые в 2014 году в 
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борьбе против «Аш-Шабааб», процессе государственного строительства и со-

здании ряда ключевых институтов в Сомали, предстоит еще многое сделать и 

2015 год должен стать годом федерализма и реальных результатов. Организа-

ция Объединенных Наций и другие международные партнеры будут сохранять 

единство и приверженность миру, безопасности и развитию в Сомали. 

Г-н Сидику сообщил, что АМИСОМ и Сомалийская национальная армия про-

вели в 2004 году два успешных наступления, что позволило восстановить кон-

троль в 16 городах. В 2015 году они будут продолжать разрушение потенциала 

«Аш-Шабааб».  

 В ходе закрытых консультаций, состоявшихся после заседания, члены Со-

вета призвали международное сообщество продолжать оказывать помощь фе-

деральному правительству Сомали в целях продвижения политического про-

цесса, искоренения угрозы «Аш-Шабааб», улучшения гуманитарной ситуации 

и поощрения миростроительства и устойчивого развития;  

 5 февраля Председатель Совета опубликовал заявление для прессы 

(SC/11769), посвященное Сомали. Члены Совета призвали к активизации уси-

лий со стороны всех политических сил Сомали в деле совместной работы, 

нацеленной на быстрое установление всеохватного и представительного пра-

вительства. Члены Комитета подчеркнули свою решимость и впредь поддер-

живать все международные усилия, направленные на то, чтобы положить конец 

угрозе, которую представляет «Аш-Шабааб», и создать благоприятные условия 

для миростроительства и устойчивого развития в Сомали. Они вновь заявили 

также о той значительной поддержке, которую они оказывают народу и феде-

ральному правительству Сомали, используя при этом поступательный и ком-

плексный подход.  

 10 февраля Председатель Совета Безопасности опубликовал заявление 

для прессы (SC/11773), посвященное Сомали. Члены Совета приветствовал 

утверждение состава кабинета, опубликованного федеральным парламентом 

Сомали 9 февраля. Они подчеркнули необходимость того, чтобы федеральное 

правительство ускорило реализацию важнейших задач, предусмотренных в его 

«Программе на период до 2016 года». Члены Совета подчеркнули важность по-

литического единства, всеохватности и стабильности федерального правитель-

ства в Сомали для обеспечения скорейшего прогресса в достижении реальных 

результатов на благо народа Сомали.  

 20 февраля Председатель Совета Безопасности опубликовал заявление 

для прессы (SC/11791), посвященное Сомали. Члены Совета решительно осу-

дили нападение на отель «Центральный» в Могадишо, совершенное 

«Аш-Шабааб» 20 февраля, приведшее к гибели многих ни в чем не повинных 

сомалийцев и причинившее увечья многим другим, включая государственных 

чиновников и членов парламента, а также персонал отеля. Они выразили ис-

креннее сочувствие и соболезнования семьям погибших и пострадавших, мно-

гие из которых собрались для пятничной молитвы, а также народу и прави-

тельству Федеративной Республики Сомали. Члены Совета вновь заявили о 

своей поддержке всех субъектов, прилагающих усилия к укреплению мира и 

стабильности в Сомали, в том числе МООНСОМ и АМИСОМ.  
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  Сомали/Эритрея 
 

 26 февраля Совет Безопасности провел закрытые консультации и заслу-

шал брифинг Председателя Комитета Совета Безопасности, учрежденного ре-

золюциями 751 (1992) и 1907 (2009) Совета Безопасности по Сомали и 

Эритрее, посла Рафаэля Дарио Рамиреса Карреньо, Постоянного представителя 

Боливарианской Республики Венесуэла, о работе Комитета. Председатель со-

общил об итогах неофициальных консультаций, которые были проведены Ко-

митетом по санкциям 13 февраля 2015 года, а также о приоритетах в деятель-

ности Группы контроля. Члены Совета заявили о поддержке работы, проводи-

мой Комитетом и его Группой контроля, и призвали к полному осуществлению 

санкционных мер, предусмотренных соответствующими резолюциями Совета 

Безопасности. 

 

  Судан/Южный Судан 
 

 6 февраля Совет Безопасности провел закрытые консультации и заслушал 

брифинг Председателя Комитета Совета Безопасности, учрежденного резолю-

цией 1591 (2005) Совета Безопасности по Судану, посла Рафаэля Дарио Ра-

миреса Карреньо, Постоянного представителя Боливарианской Республики Ве-

несуэла, о работе Комитета. Посол Рамирес доложил Совету о ходе обсуждения 

Комитетом окончательного доклада, представленного его Группой экспертов 

(см. S/2015/31), а также о мероприятиях Комитета, запланированных на следу-

ющий отчетный период. Члены Совета высказались в поддержку работы Пред-

седателя Комитета и его Группы экспертов и призвали к расширению сотруд-

ничества между правительством Судана и Комитетом, а также его Группой 

экспертов.  

 12 февраля Совет единогласно принял резолюцию 2200 (2015) в которой 

он продлил мандат Группы экспертов Комитета Совета Безопасности, учре-

жденного резолюцией 1591 (2005) Совета Безопасности по Судану до 12 марта 

2016 года.  

 

  Временные силы Организации Объединенных Наций по обеспечению 

безопасности в Абьее  
 

 10 февраля Совет Безопасности в ходе консультаций полного состава был 

проинформирован заместителем Генерального секретаря по операциям по под-

держанию мира Эрве Ладсусом о деятельности Сил Организации Объединен-

ных Наций по обеспечению безопасности в Абьее (ЮНИСФА). Г-н Ладсус ука-

зал, что в течение отчетного периода какого-либо существенного прогресса в 

отношении осуществления Соглашения от 20 июня 2011 года достигнуто не 

было и что деятельность таких механизмов, как Объединенный контрольный 

комитет по Абьею, Совместный механизм по наблюдению и контролю за гра-

ницей и Совместный механизм по политическим вопросам и вопросам без-

опасности, остается парализованной. ЮНИСФА зарегистрировали несколько 

случаев преступной деятельности, совершенной в отношении общин Абьея и 

сотрудников Службы Организации Объединенных Наций по вопросам дея-

тельности, связанной с разминированием, которые привели к гибели и ранению 

людей и материальным потерям и ущербу. Генеральный секретарь в своем до-

кладе Совету (S/2015/77) рекомендовал, чтобы в мандат ЮНИСФА был про-

длен еще на четыре месяца. Члены Совета выразили свою обеспокоенность в 

http://undocs.org/ru/S/2015/31
http://undocs.org/ru/S/2015/77
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связи с застопорившимися усилиями сторон по урегулированию вопроса об 

Абьее, а также отсутствием сдвигов в области государственного управления и 

верховенства права и ростом рисков в области безопасности, проистекающих 

из межобщинного конфликта и преступной деятельности, которые чреваты 

дальнейшим ухудшением тревожной ситуации в плане безопасности и гумани-

тарного кризиса в Абьее. Они призвали правительства Судана и Южного Суда-

на оперативно активизировать работу Объединенного контрольного комитета  

по Абьею без каких бы то ни было предварительных условий и высказались 

против каких-либо односторонних действий, которые могли бы ухудшить 

межобщинные отношения. Члены Совета выразили также свою признатель-

ность и решительную поддержку ЮНИСФА в контексте активного осуществ-

ления ими своего мандата.  

 26 февраля Совет единогласно принял резолюцию 2205 (2015), в которой 

он продлил мандат ЮНИСФА до 15 июля 2015 года.  

 

  Миссия Организации Объединенных Наций в Южном Судане 
 

 24 февраля Совет Безопасности провел брифинг с последующими закры-

тыми консультациями по вопросу о деятельности Миссии Организации Объ-

единенных Наций в Южном Судане (МООНЮС); в ходе брифинга члены Сове-

та были проинформированы заместителем Генерального секретаря по операци-

ям по поддержанию мира Эрве Ладсусом и помощником Генерального секрета-

ря по правам человека Иваном Шимоновичем. В соответствии с правилом 37 

временных правил процедуры Совета на открытом брифинге присутствовал 

Постоянный представитель Южного Судана при Организации Объединенных 

Наций. Г-н Ладсус указал на то, что обстановка в плане безопасности в Юж-

ном Судане по-прежнему вызывает обеспокоенность с учетом множества со-

общений и подтверждений о нарушениях Соглашения о прекращении боевых 

действий, являющихся прямым свидетельством того, что стороны по-прежнему 

не изъявляют политической воли к серьезному участию и необходимым ком-

промиссам на мирных переговорах в Аддис-Абебе. По его мнению, существует 

настоятельная потребность в укреплении посреднических усилий, а также в 

том, чтобы поставить стороны перед лицом реальных последствий. 

Г-н Шимонович информировал Совет о своей последней миссии на места в 

Южном Судане, где число перемещенных лиц и беженцев продолжает расти, 

где гибнут новые тысячи гражданских лиц и обе стороны совершают дальней-

шие нарушения гуманитарного права и прав человека. Он подчеркнул крайнюю 

важность того, чтобы Совет продолжал заниматься вопросом о подотчетности. 

Члены Совета выразили поддержку посредническим усилиям Межправитель-

ственной организации по вопросам развития (ИГАД), а также озабоченность в 

связи с тревожной ситуацией в плане безопасности и гуманитарного кризиса в 

Южном Судане и настоятельно призвали обе стороны немедленно положить 

конец насилию и принять добросовестное участие в мирных переговорах. Ряд 

членов Совета отметили настоятельную необходимость того, чтобы Совет ока-

зал давление на противоборствующие стороны, с тем чтобы они достигли 

окончательного соглашения к 5 марта — в срок, установленный ИГАД. Один из 

членов распространил в Совете проект резолюции по вопросу об установлении 

режима адресных санкций по Южному Судану.  
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  Ближний Восток 
 

 

  Ливан 
 

 4 февраля в рамках обсуждения «Других вопросов» Совет Безопасности 

рассмотрел ситуацию в Ливане. После заседания Председатель Совета высту-

пил с заявлением для прессы (SC/11766), в котором самым решительным обра-

зом осудил убийство испанского гражданина, служившего во Временных силах 

Организации Объединенных Наций в Ливане (ВСООНЛ), которое было совер-

шено в ходе перестрелки вдоль «голубой линии» 28 января 2015 года. Члены 

Совета выразили свое глубочайшее сочувствие семье погибшего миротворца и 

правительству Испании. Члены Совета выразили надежду на то, что немедлен-

ное проведение ВСООНЛ полного и всеобъемлющего расследования позволит 

выяснить все факты и обстоятельства этого инцидента. 

 

  Сирийская Арабская Республика 
 

 6 февраля Совет Безопасности провел закрытые консультации и заслушал 

брифинг Высокого представителя по вопросам разоружения Ангелы Кане 

об осуществлении резолюции 2118 (2013). Г-жа Кане указала, что в деле осу-

ществления этой резолюции был достигнут дальнейший прогресс: 1 из 

12 оставшихся объектов по производству химического оружия был ликвидиро-

ван, а еще 2 ликвидируются в настоящее время; уничтожено 97,8 процента от 

всего объема объявленных химикатов. Что касается сделанного Сирийской 

Арабской Республикой первоначального объявления и последующих поправок 

к нему, то группа по оценке объявленных данных Организации по запрещению 

химического оружия (ОЗХО) посетила страну в седьмой раз. Исполнительный 

совет ОЗХО провел заседания для обсуждения третьего доклада о работе орга-

низации миссии по установлению фактов в связи с утверждениями о примене-

нии токсичных химических веществ в качестве оружия в Сирийской Арабской 

Республике и принял решение. Сирийская Арабская Республика предоставила 

также ОЗХО информацию, касающуюся утверждений об использовании хлора 

в качестве оружия негосударственными субъектами в стране.  

 Члены Совета обменялись мнениями по вопросу об осуществлении резо-

люции 2118 (2013 год). Некоторые члены Комитета констатировали прогресс, 

достигнутый к настоящему времени, и призвали к дальнейшему сотрудниче-

ству между правительством Сирийской Арабской Республики и ОЗХО. Они 

подчеркнули также важное значение поиска политического решения на основе 

диалога между сирийскими сторонами. В ходе консультаций обсуждались так-

же доклады миссии ОЗХО по установлению фактов, и некоторые члены Совета 

выразили обеспокоенность по поводу содержащихся в докладе выводов и пр и-

звали Совет принять надлежащие меры, в то время как еще один из членов по-

ставил под сомнение выводы, равно как и методологию, на основе которой они 

были сделаны. 

 6 февраля в рамках обсуждения «Других вопросов» члены Совета заслу-

шали брифинг посла Виталия Чуркина, Постоянного представителя Россий-

ской Федерации при Организации Объединенных Наций, о первом межсирий-

ском консультативном совещании, состоявшемся в Москве с 26 по 29 января 

при посредничестве России. По словам г-на Чуркина, это был первый случай, 

когда представители правительства Сирийской Арабской Республики и различ-



 
S/2015/199 

 

15-04525 9/20 

 

ных оппозиционных групп и гражданского общества заседали за одним столом. 

Участники обсудили перспективы прекращения насилия в Сирийской Араб-

ской Республике и достижения всеобъемлющего политического урегулирова-

ния и согласовали Московские принципы из 11 пунктов. Совещание было 

встречено участниками с энтузиазмом, и было согласовано провести в бли-

жайшем будущем еще одно заседание при содействии Российской Федерации. 

После брифинга некоторые члены Совета подчеркнули важное значение поли-

тического урегулирования сирийского кризиса. Они приветствовали также 

прогресс, достигнутый на консультативном совещании в Москве, и выразили 

признательность за усилия, приложенные Российской Федерацией в деле орга-

низации совещания.  

 17 февраля Совет провел закрытые консультации и заслушал брифинг 

Специального посланника Генерального секретаря по Сирии Стаффана де Ми-

стуры о последних событиях в контексте политического урегулирования кри-

зиса. Г-н де Мистура сообщил о своих усилиях по поощрению выдвинутой им 

инициативы по введению моратория и предупредил о возможности эскалации 

боевых действий на местах, в том числе в северной части Алеппо, сельских 

районах Риф-Димишка, Дайр-эз-Зауре и Эль-Хасаке. Подчеркнув, что в сирий-

ском кризисе невозможно одержать победу с помощью военных средств, он 

призвал все сирийские стороны положительно откликнуться на инициативу по 

введению моратория. Он информировал Совет о том, что в ходе его недавней 

поездки в Сирийскую Арабскую Республику правительство заявило о своей го-

товности прекратить все воздушные удары и артиллерийские обстрелы в горо-

де Алеппо в течение шести недель и соблюдать мораторий в алеппском районе 

Салах-эд-Дин. Г-н де Мистура заявил, что он предпримет еще один визит в 

Сирийскую Арабскую Республику с целью оценки условий для моратория. Вы-

соко оценивая усилия Российской Федерации и Египта по облегчению диалога 

между правительством Сирийской Арабской Республики и оппозиционными 

группами, а также по координации между оппозиционными группами, он вы-

разил надежду на то, что такие усилия помогут проложить путь к осуществле-

нию инициативы, которая позволит собрать все стороны вместе под эгидой Ор-

ганизации Объединенных Наций. Члены Совета единодушно подчеркнули 

важное значение поиска политического урегулирования кризиса в Сирии и вы-

соко оценили усилия г-на де Мистуры в этой связи. Многие члены Совета при-

ветствовали инициативу по введению моратория и отклик на нее правительства 

Сирийской Арабской Республики и выразили надежду на то, что эти инициати-

вы могут вступить в силу в скором времени. Они выразили также признатель-

ность Российской Федерации и Египту за их усилия. Некоторые члены Совета 

отнеслись к инициативе по введению моратория и предложению Сирийской 

Арабской Республики с осторожностью и обратили особое внимание на то, что 

ввиду наступления, принятого правительством в северной части Алеппо ситуа-

ция на местах нуждается в дальнейшей оценке.  

 26 февраля Совет провел открытое заседание и заслушал краткую инфор-

мацию помощника Генерального секретаря по гуманитарным вопросам и заме-

стителя Координатора чрезвычайной помощи Кан Гюн Ва и Верховного комис-

сара Организации Объединенных Наций по делам беженцев Антонью Гутер-

риша по вопросу о гуманитарной ситуации в Сирийской Арабской Республике 

и кризисной ситуации с сирийскими беженцами. Г-жа Кан заявила Совету, что, 

несмотря на усилия всех соответствующих сторон, направленные на осуществ-
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ление гуманитарной деятельности в Сирийской Арабской Республике, ситуа-

ция продолжает ухудшаться. Она подвергла критике все стороны в сирийском 

конфликте за продолжение военной конфронтации, которое приводит к гибели 

людей, причинению им увечий и перемещению гражданских лиц, а также к 

разрушению многих гражданских объектов, как то жилых зданий, больниц, 

школ и других объектов инфраструктуры. Она обвинила «Исламское государ-

ство Ирака и Леванта» (ИГИЛ) в отказе допустить оказание помощи в 

Эр-Ракке и Дайр-эз-Зауре. Она указала также на произвольное изъятие сотруд-

никами государственных служб безопасности предметов медицинского назна-

чения из грузов гуманитарной помощи. Она призвала Совет сделать все от него 

зависящее, чтобы привлечь стороны к ответственности и обеспечить доставку 

помощи нуждающемуся населению. Ссылаясь на усилия г-на де Мистуры по 

введению моратория в Алеппо, она выразила готовность гуманитарных учре-

ждений активизировать оказание гуманитарной помощи в этом городе. Она 

призвала также всех доноров принять участие в конференции по объявлению 

взносов в Кувейте и обеспечить финансирование для Организации Объедине н-

ных Наций. Г-н Гутерриш сообщил о более чем 3,8 миллиона зарегистриро-

ванных беженцев в странах, граничащих с Сирийской Арабской Республикой, 

и заявляет, что с учетом истощения ресурсов, ухудшения условий жизни и 

чрезмерной нагрузки на принимающие общины, беженский кризис приближа-

ется к опасному поворотному пункту. Он подчеркнул, что необходимо уделять 

больше внимания условиям жизни беженцев в возрасте до 18 лет, особенно бо-

лее 100 000 детей-беженцев, родившихся в изгнании. Он призвал также госу-

дарства Европы и Залива оказать дальнейшую помощь сирийским беженцам. 

 В Совете выступили представители Сирийской Арабской Республики, 

Ливана и Турции. Представитель Сирийской Арабской Республики возложил 

вину за ухудшение гуманитарной ситуации в стране на террористические 

группы и призвал активизировать усилия по борьбе с терроризмом. Он под-

черкнул также важность соблюдения руководящих принципов укрепления ко-

ординации в области чрезвычайной гуманитарной помощи системы Организа-

ции Объединенных Наций. Представители Ливана и Турции сообщили о своих 

усилиях по приему сирийских беженцев и призвали международное сообще-

ство оказать помощь странам, соседним с Сирийской Арабской Республикой, 

на основе принципа распределения бремени. С заявлениями выступили члены 

Совета. Был достигнут консенсус на предмет поиска политического решения 

сирийского кризиса и поддержки посредничества Специального посланника де 

Мистуры. В то же время были высказаны различные мнения в отношении по-

следующих шагов. Некоторые члены высказались в поддержку принятия Сове-

том прагматичных мер, направленных на обеспечение полного осуществления 

соответствующих резолюций, в то время как другие ораторы подчеркнули та к-

же важность согласия принимающих стран и уважения их суверенитета и тер-

риториальной целостности.  

 

  Йемен 
 

 6 февраля Совет Безопасности в рамках пункта «Любые прочие вопросы» 

провел консультации полного состава по Йемену. В конце заседания Председа-

тель Совета зачитал от имени членов Совета пресс-релиз, в котором была вы-

ражена серьезная тревога по поводу заявления «Аль-Хути» о том, что они по-

дорвут переговоры, добьются роспуска парламента и возьмут под свой  



 
S/2015/199 

 

15-04525 11/20 

 

контроль все государственные учреждения Йемена. Председатель самым реши-

тельным образом призвал далее все стороны, в частности «Аль-Хути», дей-

ствовать в соответствии с инициативой Совета сотрудничества стран Залива, 

итоговыми документами Конференции по национальному диалогу и Соглаше-

нием о мире и партнерстве, в которых предусматривается обеспечение демо-

кратического перехода под руководством йеменских сил. Члены Совета выра-

зили полную поддержку и приверженность работе Специального советника Ге-

нерального секретаря по Йемену Джамаля Беномара, оказывающего содей-

ствие йеменскому переходному процессу,  

 12 февраля Совет Безопасности провел брифинг и закрытые консультации 

по ситуации в Йемене. Генеральный секретарь Пан Ги Мун и его Специальный 

советник по Йемену Джамаль Беномар проинформировали членов Совета о по-

следних событиях в Йемене. Генеральный секретарь заявил, что международ-

ное сообщество должно сделать все возможное для того, чтобы помочь Йемену 

отойти от края пропасти и вернуть политический процесс в нужное русло. Он 

настоятельно призвал все стороны участвовать в переговорах и придерживать-

ся общих рамок, изложенных в механизме осуществления инициативы Совета 

сотрудничества стран Залива, итоговых документах Конференции по нацио-

нальному диалогу и Соглашении об установлении мира и национальном парт-

нерстве. Г-н Беномар выразил сожаление по поводу односторонних мер, при-

нятых группировкой «Ансар Аллах», подчеркнув, что Йемен находится на пе-

репутье. Он сообщил о своих посреднических усилиях и подтвердил привер-

женность Организации Объединенных Наций делу нормализации обстановки в 

Йемене. С заявлениями в Совете выступили также представители Йемена и Ката-

ра.  

 В ходе закрытых консультаций, состоявшихся по окончании заседания, 

члены Совета выразили серьезную обеспокоенность по поводу ситуации в Йе-

мене. Некоторые члены Совета настоятельно призвали «Аль-Хути» принять 

добросовестное участие в переговорах, проводимых при посредничестве Орга-

низации Объединенных Наций, нормализовать ситуацию в области безопасно-

сти в столице и в других провинциях, отказаться от контроля за государствен-

ными и силовыми ведомствами и воздерживаться от дальнейших односторон-

них действий. Члены Совета вновь заявили о своей поддержке и приверженно-

сти применительно к усилиям г-на Беномара и подчеркнули важность тесной 

координации между Организацией Объединенных Наций и международными 

партнерами, в том числе Советом сотрудничества стран Залива.  

 15 февраля Совет единогласно принял резолюцию 2201 (2015) по Йемену, 

где нашли отражение вышеупомянутые аспекты, и постановил продолжать ак-

тивно заниматься этим вопросом. 

 25 февраля Председатель Совета Безопасности опубликовал заявление 

для прессы (SC/11798) по Йемену, вновь подтвердив основные элементы, со-

держащиеся в резолюции 2201 (2015). Члены Совета призвали все стороны в 

Йемене, в частности «Аль-Хути», взять на себя обязательство урегулировать 

свои разногласия на основе диалога и консультаций. Члены Совета привет-

ствовали тот факт, что законный президент Йемена Абд Раббо Мансур Хади 

более не находится под домашним арестом, а также его намерение принять 

добросовестное участие в переговорах при посредничестве Организации Объ-
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единенных Наций и настоятельно призвали все стороны активизировать эти 

переговоры.  

 

  Ирак 
 

 17 февраля Совет Безопасности провел брифинг и закрытые консультации 

по ситуации в Ираке. Члены Совета заслушали брифинг Специального пред-

ставителя Генерального секретаря и главы Миссии Организации Объединен-

ных Наций по оказанию содействия Ираку (МООНСИ) Николая Младенова, 

посвященный ситуации в Ираке и деятельности МООНСИ. Г-н Младенов 

представил Совету второй доклад Генерального секретаря, подготовленный во 

исполнение резолюции 2169 (2014) (S/2015/82), и пятый доклад Генерального 

секретаря, подготовленный во исполнение пункта 4 резолюции 2017 (2013) 

(S/2015/70), по вопросу о пропавших без вести гражданах Кувейта и третьих 

государств и их собственности. Он заявил, что, несмотря на затянувшийся на 

целый год кризис в плане безопасности и в условиях сохраняющихся гумани-

тарных проблем в Ираке, есть основания для «параноидального оптимизма». 

Важнейшей целью в Ираке по-прежнему является возвращение территорий, за-

хваченных ИГИЛ. В то время как ИГИЛ продолжает совершать тяжкие пре-

ступления в отношении мужчин, женщин и детей, наблюдается сплочение по-

литических, общинных и религиозных лидеров в стремлении спасти страну от 

террора. Кроме того, Ирак сталкивается с рядом других политических, гумани-

тарных и финансовых проблем. Он призвал правительство Ирака оперативно 

приступить к полному осуществлению программы на уровне министров и вы-

работке политического соглашения. С заявлением в Совете выступил также 

Постоянный представитель Ирака при Организации Объединенных Наций по-

сол Мухаммед Али аль-Хаким. Охарактеризовав меры, принятые правитель-

ством Ирака в целях решения существующих проблем, он подчеркнул, что 

ИГИЛ по-прежнему контролирует большие участки территории и совершает 

массовые зверства против иракского народа. Он призвал международное сооб-

щество, и в частности страны региона, активизировать усилия по борьбе с тер-

роризмом и усилению пограничного контроля.  

 В ходе закрытых консультаций члены Совета вновь заявили о своей под-

держке правительства Ирака в его усилиях по продвижению вперед всеобъем-

лющего политического процесса и реформ в области безопасности и в соци-

ально-экономической сфере, обеспечению национального примирения и даль-

нейшему совершенствованию отношений с соседними странами, в частности с 

Кувейтом. Члены Совета призвали к применению более скоординированного и 

комплексного подхода со стороны международного сообщества в поддержку 

Ирака. Члены Совета подчеркнули также важное значение полного осуществ-

ления резолюций 2170 (2014), 2178 (2014) и 2199 (2015), с тем чтобы можно было 

эффективно бороться с ИГИЛ и другими террористическими организациями.  

 

  Положение на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос 
 

 18 февраля Совет Безопасности провел брифинг и закрытые консультации 

по положению на Ближнем Востоке, включая палестинский вопрос. С краткой 

информацией перед Советом выступил заместитель Генерального секретаря по 

политическим вопросам Джеффри Фелтман. Он заявил, что израильско-

палестинский конфликт угрожает привести к эскалации напряженности, кото-

рая может иметь губительные последствия для обеих сторон, равно как и для 
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решения, предусматривающего сосуществование двух государств. Генераль-

ный секретарь вновь подтвердил свой призыв к обеим сторонам воздерживать-

ся от принятия односторонних мер или действий, которые могли бы еще  

больше обострить нынешние разногласия. Положение в секторе Газа становит-

ся все более тревожным шесть месяцев спустя после завершения конфликта; 

сочетание таких факторов, как неспособность решить давно назревшие про-

блемы в области управления и безопасности и медленные темпы восстановле-

ния, ведет к формированию все более нездоровой обстановки. 

 В ходе закрытых консультаций члены Совета призвали к возобновлению 

переговоров между сторонами, в то время как некоторые члены высказались в 

поддержку повышения эффективности международной платформы, чтобы об-

щими усилиями добиться ускорения хода переговоров. Члены Совета выразили 

серьезную обеспокоенность по поводу объявленного Израилем плана даль-

нейшего строительства поселений, а многие осудили его как идущий вразрез с 

международным правом и выступающий преградой на пути мирных перегово-

ров, призвав к незамедлительному и полному прекращению его реализации. 

Многие члены Совета подчеркнули также необходимость улучшения ситуации 

на местах и призвали международное сообщество выполнить свои обязатель-

ства в целях восстановления сектора Газа в кратчайшие сроки.  

 

 

  Европа 
 

 

  Миссия Организации Объединенных Наций по делам временной 

администрации в Косово 
 

 6 февраля Совет Безопасности провел открытое заседание по вопросу о 

Миссии Организации Объединенных Наций по делам временной администра-

ции в Косово (МООНК), на котором была заслушана краткая информация Спе-

циального представителя Генерального секретаря и главы МООНК Фарида За-

рифа. Г-н Зариф сообщил о формировании нового правительства в Косово в 

декабре 2014 года, за которым последовали массовые протесты, и призвал к 

проведению «взвешенных» обсуждений по вопросам, вызвавшим протесты, с 

тем чтобы новое правительство могло добиться прогресса в отношении заяв-

ленных целей. Он призвал лидеров в Белграде и Приштине принять серьезное 

участие в продолжающемся диалоге и сделать нелегкий выбор, необходимый 

для региональной стабильности. Он также настоятельно призвал лидеров в 

Приштине добиться дальнейшего прогресса в деле обеспечения справедливо-

сти и примирения, а также в экономической и других областях. Первый заме-

ститель премьер-министра и министр иностранных дел Сербии Ивица Дачич и 

Хашим Тачи (Косово) подтвердили свою приверженность диалогу, проводимому 

при содействии Европейского союза для обеспечения долгосрочного решения.  

 Члены Совета приветствовали продолжение диалога по техническим во-

просам между Белградом и Приштиной и выразили надежду на то, что отно-

шения будут нормализованы, а диалог на высоком уровне между двумя сторо-

нами по урегулированию нерешенных вопросов будет возобновлен. Некоторые 

члены Совета вновь подтвердили применимость резолюции 1244 (1999) и под-

держали роль МООНК в ослаблении напряженности и поощрении сотрудниче-

ства. Ряд членов Совета приветствовал роль Миссия Европейского союза по 
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вопросам законности и правопорядка в Косово и Сил для Косово в поддержа-

нии безопасной и спокойной обстановки в Косово.  

 

  Письмо Постоянного представителя Российской Федерации при 

Организации Объединенных Наций на имя Председателя Совета 

Безопасности (S/2014/264) 
 

 17 февраля Председатель Совета Безопасности опубликовал заявление 

для прессы (SC/11784), посвященное Дебальцево. Члены Совета выразили се-

рьезную обеспокоенность по поводу продолжающихся боевых действий в Д е-

бальцево (Украина) и окрестностях, приведшим к многочисленным жертвам 

среди гражданского населения. Члены выразили сожаление по поводу того, 

что, несмотря на объявление о прекращении огня 15 февраля, насилие в по-

следние дни в некоторых районах на востоке Украины продолжается. Совет 

призвал все стороны немедленно прекратить боевые действия, выполнять обя-

зательства, согласованные в Минске, в том числе для облегчения доступа Спе-

циальной мониторинговой миссии Организации по безопасности и сотрудни-

честву в Европе (ОБСЕ) для осуществления наблюдения и контроля за соблю-

дением Минских соглашений в Минске, и гуманно обращаться с задержанны-

ми лицами. 

 17 февраля Совет единогласно принял резолюцию 2202 (2015), в которой 

он одобрил «Комплекс мер по выполнению Минских соглашений», принятый и 

подписанный в Минске 12 февраля 2015 года, приветствовал Декларацию ру-

ководителей Российской Федерации, Украины, Франции и Германии и призвал 

все стороны обеспечить полное выполнение «Комплекса мер». Некоторые чле-

ны Совета выступили с заявлениями после голосования. Многие выразили 

твердую убежденность в том, что урегулировать ситуацию в восточных райо-

нах Украины можно только путем мирного разрешения нынешнего кризиса. 

Некоторые члены выразили обеспокоенность по поводу продолжения интен-

сивных боевых действий и призвали к незамедлительному всеобъемлющему 

прекращению огня, подчеркнув необходимость обеспечения доступа наблюда-

телей. Некоторые члены заявили, что Минские соглашения обеспечивают ре-

альную возможность для того, чтобы положить конец трагедии, и что все сто-

роны должны в полном объеме выполнять соглашения и избегать принятия од-

носторонних мер, противоречащих духу Соглашения. 

 

  Письмо Постоянного представителя Украины при Организации 

Объединенных Наций на имя Председателя Совета Безопасности 

(S/2014/136) 
 

 27 февраля Совет Безопасности заслушал брифинг Специального пред-

ставителя действующего Председателя ОБСЕ в Украине и Председателя в 

Трехсторонней контактной группы Хайди Тальявини и руководителя Специ-

альной мониторинговой миссии ОБСЕ в Украине Эртугрула Апакана. 

Г-жа Тальявини заявила о том, что ситуация в восточных районах Украины до-

стигла развилки между дальнейшим прогрессом на пути к миру или эскалаци-

ей конфликта. Наблюдается существенное снижение интенсивности военных 

действий в Украине и начало вывода тяжелой техники в соответствии с Мин-

скими соглашениями. Вместе с тем, эти события являются лишь началом про-

цесса. Для любого дальнейшего прогресса совершенно необходимо обеспечить 
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долгосрочное прекращение огня и дальнейшую деэскалацию конфликта, в том 

числе вывод тяжелой военной техники.  

 Г-н Апакан подчеркнул, что Миссия прилагает усилия к обеспечению 

полного выполнения «Комплекса мер», которые представляют собой единое 

целое. Он сообщил Совету, что имеются определенные свидетельства того, что 

обе стороны предпринимают шаги по выполнению своих обязательств по мин-

скому комплексу мер. В ряде случаев ОБСЕ отметила движение тяжелых во-

оружений, отводимых от линии соприкосновения, но при этом существует чет-

кое различие между этой деятельностью и способностью проверить, было ли 

это оружие действительно выведено и обеспечивается ли его безопасное хра-

нение. Чтобы облегчить, проконтролировать и проверить вывод тяжелых во-

оружений из обозначенной зоны безопасности, ОБСЕ нуждается в достоверной 

и достаточной исходной информации; то же требование применимо в отноше-

нии контроля за выводом иностранных вооруженных формирований и наемни-

ков. Кроме того, Миссия нуждается в укреплении технического потенциала и в 

соответствующих специалистах. Он добавил, что Миссии потребуется нала-

дить тесное сотрудничество с Организацией Объединенных Наций.  

 После брифинга члены Совета провели неофициальный интерактивный 

диалог с г-жой Тальявини и г-ном Апаканом. 

 

 

  Тематические и другие вопросы 
 

 

  Угрозы международному миру и безопасности, создаваемые 

террористическими актами 
 

 1 февраля Председатель Совета Безопасности опубликовал заявление для 

прессы (SC/11762), посвященное убийству японского журналиста Кэндзи Гото, 

совершенному ИГИЛ. Члены Совета решительно осудили это отвратительное и 

подлое убийство и подчеркнули необходимость привлечения к ответственности 

лиц, совершивших эти гнусные акты терроризма. Члены Совета вновь под-

черкнули, что ИГИЛ должно быть повержено, а разжигаемые им нетерпимость, 

насилие и ненависть — искоренены. Члены потребовали незамедлительного, 

безопасного и безоговорочного освобождения всех лиц, которые содержатся в 

качестве заложников ИГИЛ, фронтом «Ан-Нусра» и всеми другими лицами, 

группами, предприятиями и организациями, связанными с «Аль-Каидой». Чле-

ны Совета далее напомнили о том, что ИГИЛ включено в санкционный пере-

чень в связи с «Аль-Каидой» и, таким образом, подпадает под действие мер по 

замораживанию активов и эмбарго на поставки оружия, содержащихся в резо-

люции 2161 (2014). Члены Совета вновь подтвердили необходимость бороться 

всеми средствами — в соответствии с Уставом Организации Объединенных 

Наций — с угрозами международному миру и безопасности, создаваемыми 

террористическими актами, и вновь заявили, что любые акты терроризма, 

независимо от их мотивов, где бы, когда бы и кем бы они ни совершались, пре-

ступны и не имеют оправдания.  

 2 февраля Председатель Совета опубликовал заявление для прессы 

(SC/11763) по «Боко харам», в котором самым решительным образом осудил 

нападения в Нигерии и на войска Чада в Камеруне. Члены Совета самым ре-

шительным образом осудили продолжающуюся эскалацию нападений, совер-

шенных 1 февраля террористами «Боко харам» в Майдугури, штат Борно, а 
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также участившиеся нападения в районе бассейна озера Чад, в том числе 

на контингент армии Чада, развернутый в целях борьбы с «Боко харам» 

в Камеруне по просьбе и при содействии властей Камеруна, — в ходе нападе-

ний 29 и 30 января в районе пограничного города Фотокол четыре чадских 

солдата были убиты и 12 ранены.  

 3 февраля Председатель Совета опубликовал заявление для прессы 

(SC/11764), посвященное убийству летчика иорданских ВВС Муата 

аль-Касесбеха. Члены Совета решительно осудили это отвратительное и под-

лое убийство и подчеркнули необходимость привлечения к ответственности 

лиц, совершивших этот гнусный акт терроризма. Члены Совета вновь подчерк-

нули, что ИГИЛ должно быть повержено, а разжигаемые им нетерпимость, 

насилие и ненависть — искоренены. Члены Совета потребовали незамедли-

тельного, безопасного и безоговорочного освобождения всех лиц, которые со-

держатся в качестве заложников ИГИЛ, фронтом «Ан-Нусра» и всеми другими 

лицами, группами, предприятиями и организациями, связанными с 

«Аль-Каидой». Члены Совета далее напомнили о том, что ИГИЛ включено в 

санкционный перечень в связи с «Аль-Каидой» и, таким образом, подпадает 

под действие мер по замораживанию активов и эмбарго на поставки оружия, 

содержащихся в резолюции 2161 (2014). Члены Совета вновь подтвердили 

необходимость бороться всеми средствами — в соответствии с Уставом Орга-

низации Объединенных Наций — с угрозами международному миру и без-

опасности, создаваемыми террористическими актами, и вновь заявили, что 

любые акты терроризма, независимо от их мотивов, где бы, когда бы и кем бы 

они ни совершались, преступны и не имеют оправдания.  

 5 февраля Председатель Совета Безопасности опубликовал заявление для 

прессы (SC/11768), посвященное нападениям «Боко харам» на чадских военно-

служащих и гражданских лиц вдоль границы между Камеруном и Нигерией, в 

том числе нападению на воинский контингент Чада, развернутый в целях борь-

бы с «Боко харам» в Камеруне и Нигерии, которое имело место 3 февраля и в 

ходе которого 13 чадских солдат были убиты и 21 получил ранения, а также 

против гражданского населения, и нападению на гражданских лиц и военно-

служащих Камеруна в Фотоколе 4 февраля, в результате которого погибли по 

меньшей мере три камерунских солдата и значительное число гражданских лиц.  

 12 февраля Совет единогласно принял резолюцию № 2199 (2015) по во-

просу об угрозах международному миру и безопасности, создаваемых террори-

стическими актами, в которой были ужесточены международные меры по 

ограничению финансирования ИГИЛ, известного также в качестве группиров-

ки «Даиш», фронта «Ан-Нусра» и всеми другими лицами, группами, предприя-

тиями и организациями, связанными с «Аль-Каидой», включая новые меры в 

отношении торговли нефтью, нефтепродуктами и антикварными ценностями, 

вывезенными из Сирийской Арабской Республики и Ирака. После принятия ре-

золюции 2199 (2015) некоторые члены Совета взяли слово для того, чтобы под-

твердить свою приверженность делу борьбы с терроризмом.  

 13 февраля Совет опубликовал заявление для прессы, касающееся напа-

дений «Боко харам» в Камеруне, Нигере и Чаде (SC/11780). Совет самым ре-

шительным образом осудил нападения на гражданское население, совершен-

ные террористами «Боко харам» 13 февраля в Нгубуа, Чад, а также 8 февраля в 

Кераве, Камерун, и 6–8 февраля в Диффе, Нигер. Совет подтвердил свою ре-
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шимость бороться с терроризмом во всех его формах в соответствии с его обя-

занностями по Уставу Организации Объединенных Наций. 

 15 февраля Председатель Совета опубликовал заявление для прессы 

(SC/11782), посвященное убийству 21 египтянина. Члены Совета самым реши-

тельным образом осудили чудовищное и подлое убийство 21 египетского хри-

стианина-копта, которое, по-видимому, было совершено в Ливии одним из фи-

лиалов ИГИЛ. Это преступление вновь продемонстрировало жестокость 

ИГИЛ, которое несет ответственность за тысячи преступлений и злоупотреб-

лений, совершенных в отношении людей всех вероисповеданий, национально-

стей и народностей и при полном пренебрежении всеми основными ценностя-

ми человечества. Члены Совета выразили свое глубокое сочувствие и соболез-

нования семьям погибших, правительству Египта, а также семьям всех жертв 

ИГИЛ. Члены Совета вновь заявили о своем решительном осуждении пресле-

дований, которым подвергаются отдельные люди и целые общины за их рели-

гиозную принадлежность или убеждения.  

 20 февраля Председатель Совета Безопасности опубликовал заявление 

для прессы (SC/11792), посвященное Ливии. Члены Совета решительно осуди-

ли взрывы, которые были совершены в Аль-Куббе, Ливия, 20 февраля, ответ-

ственность за которые взял на себя один из филиалов ИГИЛ, известного также 

в качестве группировки «Даиш», и в результате которых погибли и были ране-

ны десятки людей. Члены Совета выразили глубокое сочувствие и искренние 

соболезнования семьям жертв этого чудовищного акта и пожелали скорейшего 

выздоровления пострадавшим. Члены Совета вновь подчеркнули, что ИГИЛ 

должно быть повержено, а разжигаемые им нетерпимость, насилие и нена-

висть — искоренены.  

 25 февраля Председатель Совета опубликовал заявление для прессы 

(SC/11799), посвященное совершенному ИГИЛ похищению сирийских христи-

ан. Члены Совета самым решительным образом осудили похищение более чем 

100 ассирийцев, совершенное ИГИЛ, известным также в качестве группировки 

«Даиш», 23 февраля 2015 года в северо-восточной части Сирийской Арабской 

Республики, а также разрушение и осквернение христианских и других рели-

гиозных объектов. Эти преступления вновь продемонстрировали жестокость 

ИГИЛ, которое несет ответственность за тысячи преступлений и злоупотреб-

лений, совершенных в отношении людей всех вероисповеданий, национальн о-

стей и народностей и при полном пренебрежении всеми основными ценностя-

ми человечества.  

 27 февраля Председатель Совета опубликовал заявление для прессы 

(SC/11804), посвященное уничтожению ИГИЛ религиозных и культурных па-

мятников в Мосуле. Члены Совета решительно осудили продолжающиеся вар-

варские террористические акты в Ираке, совершаемые ИГИЛ, известным так-

же в качестве группировки «Даиш», в том числе похищение 100 суннитов в 

окрестностях Тикрита, имевшее место 25 февраля; принесение в жертву 

45 иракцев в Багдаде 17 февраля; продолжающиеся ежедневные нападения на 

гражданских лиц в Багдаде и преднамеренное разрушение уникальных религи-

озных и культурных памятников, находившихся в Мосульском музее, и сожже-

ние тысяч книг и редких рукописей в Мосульской библиотеке. Члены Совета 

вновь заявили о своем осуждении уничтожения культурного наследия в Ираке 

и Сирийской Арабской Республике, совершаемого, в частности, ИГИЛ.  
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  Поддержание международного мира и безопасности  
 

 23 февраля по инициативе Китая как Председателя Совета Безопасности в 

этом месяце Совет провел открытую дискуссию на тему «Поддержание между-

народного мира и безопасности: осмысление истории, подтверждение твердой 

приверженности целям и принципам Устава Организации Объединенных 

Наций». Совещание проходило под председательством министра иностранных 

дел Китая Ван И. В совещании принял участие Генеральный секретарь Пан Ги 

Мун вместе с рядом других министров иностранных дел и высокопоставлен-

ных должностных лиц из государств-членов. С заявлениями по этому вопросу 

в ходе совещания выступили 82 представителя от государств-членов и регио-

нальных организаций. 

 В своем выступлении Генеральный секретарь подчеркнул важность под-

держания целей и принципов, закрепленных в Уставе. Он отметил, что пр и-

верженность предотвращению вооруженных конфликтов посредством мирного 

урегулирования споров и защите прав человека лежит в основе Устава. Гене-

ральный секретарь указал на то, что серьезные нарушения прав человека пр и-

водят к ослаблению суверенитета. Он подчеркнул, что чем меньше суверенитет 

воспринимается в качестве стены или щита, тем лучше перспективы защиты 

людей и решения общих проблем.  

 В своих выступлениях государства-члены вновь подтвердили свою при-

верженность принципам Устава, особенно тем из них, которые лежат в основе 

коллективных усилий, направленных на поддержание международного мира и 

безопасности, а также главенствующую роль Совета в этой связи и необходи-

мость оперативного принятия мер в целях предупреждения и мирного урегули-

рования конфликтов. Министр иностранных дел Китая подчеркнул важное зна-

чение создания нового типа международных отношений, опирающихся на вза-

имовыгодное сотрудничество, и вместе со многими другими членами Совета 

призвал Совет оперативно принимать меры по предотвращению конфликтов, 

восстановлению мира и реконструкции. Они подчеркнули, что всем странам 

следует укреплять осведомленность по вопросам сотрудничества и решать 

сложные проблемы на основе переговоров и сотрудничества. Они указали так-

же на жизненно важную роль принципов суверенитета, равенства, взаимного 

уважения выбора пути развития и социальной системы, соблюдения норм меж-

дународного права и норм международных отношений и невмешательства во 

внутренние дела друг друга. Некоторые члены призвали к скорейшему приня-

тию Советом превентивных мер в порядке реагирования на первые сигналы 

конфликтов. В ходе открытых прений затрагивались также региональные и те-

матические вопросы, как то ситуация в Украине, Сирийской Арабской Респуб-

лике, ближневосточный мирный процесс, положение в Корейской Народно-

Демократической Республике и реформа Совета Безопасности.  

 

  Сотрудничество между Организацией Объединенных Наций и 

региональными и субрегиональными организациями (Организация 

по безопасности и сотрудничеству в Европе) 
 

 24 февраля Совет заслушал брифинг первого заместителя премьер-

министра, министр иностранных дел Сербии и нынешнего Председателя  в Ор-

ганизации по безопасности и сотрудничеству в Европе Ивицы Дачича. 

Г-н Дачич проинформировал Совет о приоритетных задачах Сербии как  
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Председателя ОБСЕ и в контексте партнерства с Организацией Объединенных 

Наций. Он подчеркнул необходимость изыскания путей восстановления дове-

рия и возобновления совместных усилий в целях укрепления безопасности в 

масштабах всего региона ОБСЕ. ОБСЕ постоянно пытается найти политиче-

ское решение кризиса в Украине, в связи с чем оратор призвал все соответ-

ствующие стороны соблюдать «Комплекс мер», согласованных в Минске 

12 февраля. 

 Члены Совета приветствовали усилия ОБСЕ по поддержанию мира и ста-

бильности в регионе. Они призвали все соответствующие стороны в полной 

мере выполнять резолюцию 2202 (2015) Совета, равно как и «Комплекс мер», 

согласованных в Минске, а также прилагать усилия в целях достижения проч-

ного мира и стабильности в Украине. Ряд членов Совета подчеркнули важность 

обеспечения Специальной мониторинговой миссии ОБСЕ полного доступа во 

все районы, с тем чтобы она могла следить за осуществлением «Комплекса 

мер».  

 

  Нераспространение (Корейская Народно-Демократическая Республика) 
 

 26 февраля в рамках закрытых консультаций Совет Безопасности заслу-

шал брифинг Председателя Комитета Совета Безопасности, учрежденного ре-

золюцией 1718 (2006), посла Романа Оярсуна, Постоянного представителя Ис-

пании при Организации Объединенных Наций. Посол Оярсун информировал 

Совет о работе Комитета за период с 10 ноября 2014 года по 25 февраля 

2015 года, в том числе о текущем процессе рассмотрения заключительного до-

клада Группы экспертов, созданной во исполнение резолюции 1874 (2009) Со-

вета Безопасности, за 2015 год (см. S/2015/131), завершении работы по обнов-

лению руководящих принципов Комитета и о письме с просьбой представить 

более подробную информацию о предложении Международного комитета 

Красного Креста касательно оказания помощи Корейской Народно-Демокра-

тической Республике, и затронул проводимую Группой работу по наблюдению 

за осуществлением положений о санкциях. Председатель Комитета отметил 

также, что в этот отчетный период Комитет получил от государств-членов еще 

два доклада об осуществлении резолюции и что число государств, предста-

вивших такие доклады об осуществлении, достигло 98. 

 Некоторые члены Совета выразили свою обеспокоенность в связи с от-

сутствием каких бы то ни было признаков того, что Корейская Народно-

Демократическая Республика готова отказаться от своих программ по ядерно-

му оружию и баллистическим ракетам, и настоятельно призвали Народно-

Демократическую Республику незамедлительно выполнить свои обязательства. 

Другие члены Совета подтвердили, что диалог и консультации — это един-

ственный путь к урегулированию ядерной проблемы на Корейском полуостро-

ве и что все заинтересованные стороны должны проявлять сдержанность, избе-

гать конфронтации, добиваться деэскалации напряженности на Корейском по-

луострове и создавать благоприятные условия для возобновления шестисто-

ронних переговоров.  

 Несколько членов Совета призвали Комитет принять своевременные и 

надлежащие меры в связи с рекомендациями, содержащимися в заключитель-

ном докладе. Они выразили обеспокоенность в отношении соответствующей 

деятельности обозначенной структуры Корейской Народно-Демократической 

http://undocs.org/ru/S/2015/131
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Республики «Управляющей компании по океаническому судоходству», которая 

переименовала большую часть соответствующих судов, и призвали все госу-

дарства-члены скрупулезно выполнять положения резолюций Совета в отно-

шении обозначенного юридического лица. Другие члены Совета заявили, что 

доклад должен подвергнуться серьезному изучению ведомствами в столицах, и 

подчеркнули, что какие-либо последующие меры должны приниматься Коми-

тетом на основе консенсуса со всей осмотрительностью, во избежание нега-

тивного воздействия на положение на Корейском полуострове. Было также вы-

ражено мнение о том, что не следует ужесточать санкции с целью добиться 

разъяснения информации. Касательно рекомендации об исключениях из режи-

ма эмбарго, если имеется подтверждение о предназначении предметов исклю-

чительно для гуманитарных целей, некоторые члены Совета сочли ее непрак-

тичной, тогда как другие подчеркнули ее здравый смысл и необходимость того, 

чтобы Комитет неустанно занимался этим вопросом. 

 


